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I . ԴԻՏԱ-ՐԱՆԱՍ1-ՐԱԿԱՆ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

I I . ԲԵՄԻՐՅԱՆ, Ք ե ս ա պ , 1909 — 

պ ա տ մ ա - բ ա ն ա ս ի ր ա կ ա ն սւկ-

Ա. 

1 9 4 6 , 

Пաгկ, Բ հ յ ր ռ թ , 1956 թ.։ 

Ա. Ս. թ •ևմիրյանի պատմա ֊բանասիրական 

այս ակն արկ ր ընդգրկում կ и իր իա կան Աքրա 

լեռան ստորոտում գտնվող Հա յա բնակ Քեսապ 

ավանի շուրջ 40 տարվա պատմությունը։ 

Աշխ ատության առաջին մասում ներկայաց-

ված Լ Քեսապն իր շրջակա գյուղերով, ազգա-

բնակությամբ, հնություններով, բերդերով։ Տ ը ը ֊ 

վում են տեղադրական, ազգագրական, հնագի-

տական ե այլ տեղեկություններ։ Աշխարհագրա-

կան դիբրի պատճառով դարեր շարունակ 

կտրված լ ին ե լո վ արտաքին ա շխ ա ըհ ի ց, Քեսա֊ 

պի ու ճեպել Մ ուսայի բնակիչները պահպանէ լ 

են իրենց հնավանդ սովորույթները, բարքերը, 

և մանավանդ բարբառները։ Աշխա տության 

մեջ բերված են մանրս/մասն տեղեկություններ 

այդ ամենի մասին։ Կարևոր տեղ կ հատկաց֊ 

IԼած նաև համիդյան ռեժիմի արհաւէիրքներին, 

որոնցից անմասն չի մնացել նաև Ք ե սա պի հա-

յությունը: Հեղինակը մանրամասն նկարագրել 

կ Քեսապի ու ճեպել Մո ւսաքի 1915 թ. տեղա-

հանությունը և ճեպել Մուսայի հայության 

հ ան ր հե. пиши ա րտր։ 

Հեղինակն ընդարձակ տեղ կ հատկացրել 

Ք ե սա պի վերջին տարիների ազգային, կրթական 

կյանքի պատկերմանը, հայրենասէր հայերի 

դեմ ֆրանսիացի գաղութարարների հալածանք-

ներին , ինչպես նաև դաշնակցականների ավե֊ 

րիչ գործ՛ունեությանը ու ոճիրներին, որոնց 

զոհ են գնացել բազմաթիվ իյաղաղասեր աշ-

խատավորներ ե ա ռաջա զիմ ա կան մտավորա-

կանն ե ր ։ 

Ա. 11. Թեմ իր յւսն ր Քեսապի պատմությունը 

հասցրել կ մինչև 1946 թվական ր, այսինքն 

մինչև նե րգս սջին քարավանը, երբ 

Սւիյուռքի զանազան երկրնե րի բազմահազա ր 

հայերի նման քե սա պցիներն կլ խանդավառու-

թյամբ մասնակցեցին դեպի Սովետական Հա-

յաստան կատարվող ներգաղթին։ 

ԿԱՐԱՊԵՏ ԱՎԱԳ ՔԱՀԱՆԱ ԳԱԼՖԱ-
ՅԱՆ, Դիւ-ք ս ւ ա ս կ ա ց , Բեյրութ, 1957 թ.։ 

Կ. Գալֆայանը ծ՜անոթ կ Սփյո լոքի հայ բա-

նասերների շրջանում իր «ԶոմախլուУ), «Եդե-

մական հուշարձանя, «Գիրք ելից Հայոց» 

պատմա-բանասիրական գործերով։ Նրա ներկա 

աշխատությունը՝՜ «Գ՛իրք ա ռա կա ց» - ր բաղկացած 

կ «Ասացված՜քներЛ, «Առած՜ներ», «Առ որ անկ 

կ» յ «Բանն ասանկ կ» մասերից։ Հեղինակը 

նշում կ առաջաբանում, որ իր նպատակն կ 

եղել «Մեր ժողովրդական բ ան ահյ ո ւսո ւթեն են, 

ասացված՜քներեն բաներ մր գրել ու պատմու-

թյան հանձնել, որպեսզի կորուստեն վւշուր 

մըն ալ փ բկվի և ճոխանա հայ մատենագրու-

թյուն ր» ։ 

Կ, Գա լֆայան ի հրապարակած նյութերը մեծ 

մասամբ վերաբերում են Կիլիկիա յում և նրա 

մերձակա վայրերում ապրող հայությանը և 

ազգագրական նյութեր են պարունակում։ 

ԼԵՎՈՆ ՄԵՍՐՈՊ, Քուրդիստան ե 
քուրդերը , ա կ ն ա ր կ , Փարիզ, 1957 թ ՛. 

Լևոն Մեսրոպի «Քուրդիստան և քուրդեր/1» 

ակնարկ կ Իրանի և րնդհանրապես Մերձավոր 

Արևելքի քրդերի մասին։ 

Բացի ականատեսի սեփական տեղեկություն-

ներից հեղինակն օգտվել կ նաև արևելյան ու 

եվրոպական մի 2աԲՔ աղ բյուրներից, որոնք 

արտացոլել են քրդերի պա տմ ական անցյալը 

ե. դարավոր կուլտուրան ։ 

Ակնարկն սկսվում կ հեղինակի Երանում կա-

տարած մի ուղևորության նկարագրությամբ, 

որի ընթացքում նա առաջին անդամ անձնական 

շփում կ հաստատել քրդերի հետ, սովորել կ 

նրանց լեզուն և թափանցել քուրդ ժողովրդի 

կենցաղի մանրամասնությունների մեջ։ Այնու֊ 

հետև հեղինակը նշում կ 1806 թ. մինչև երկ-

րորդ համաշխարհային պատերազմը Թուրքիա֊ 

յում և Իրանում քուրդ ազատագրական շարժ֊ 



Ս փյուռքա՚ 

ման գլխավոր էտապները, ինչպես նաև հայ և 

թուրդ ժողովրդների փոխհարաբերություն-

ները 19-րդ դարում, բերված են տեղեկություն-

ներ Իրանի քուրդ աշիրեթների, քրդերեն լեզվի 

և դրականության մասին։ 

Աշխատության վերջին գլուխը հատկացված 

կ Սովետական Հայաստանի քրդերի կյանքի 

պայմանների և կենցաղի նկարագրմանըг «Սո-

վետական Հայաստանի քուրդ Ժողովուրդը,— 

գրում է Լևոն Մեսրոպր գրքի վերջաբանում ,— 
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իր ունեցած դյուրություններով և աննախըն-

թաց վերելքով կվայելե աոաշնակարգ դիրք 

համայն քրդության մեջ։ Սովետական Հայաս-

տանը դարձել է փարոս մը քուրդերու ցիր ու 

ցան հատվածներուն համար, մանավանդ այս 

միջոցին, երբ քուրդ ժողովուրդը, Թուրքիա և 

այլուր, իր դարավոր գոյության ամենեն մռայլ 

շրջանր կապրի, ենթակա՝ ցեղային ատելու-

թյան, հալածանքի և. թոնի ձուլման»։ 

2 . Գ Ե Ղ Ա Ր Վ Ե Ս Տ Ա Կ Ա Ն Հ Ր Ա Տ Ա Ր Ա Կ Ո Ւ Թ Յ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր 

Կ. ՍԻՏԱԼ, Արևածագ և աււավոտ, 
հայրենի հուշեր, Ամերիկա, 1957 թ.։ 

Ամերիկահայ Առաջադիմական Միությունը 

լույս է ընծայել բանաստեղծ Կ. Սիտալի 

հուշերը («Արևածագ և առավոտ» J , որոնք 

փաստացի հարուստ տվյալների վրա հիմնված 

Սովետական Հայաստանը ներկայացնում են 

Սփյուռքի հայությանը։ 

Կ. Սիտալը վերջին տասր տարիների րնթաց-

քում երեք անգամ եղել է Սովետական Հա-

յաստանումդ նա Հայաստան այցելել է նաև 

աոաջին իմպերիալիստական պատերազմի 

նախօրյակին, եղել է Երևանում, Վաղարշապա-

տում և մի շարք գյուղերում, որոնց € անհրա-

պույր տեսքը», ինչպես ինքն է վկայում, խոր 

վիշտ է պատճառել իրենէ «Այն ժամանակ, 

՛Լ ան ի հետ բաղդատած՝ Երևանը մի մեծ, 

ողորմելի գյուղ թվաց ինձ»,— գրում Է նա։ 

Կ. Սի տալն իր գրքի աոաջին գլխում նկա-

րագրում Է Երե անր։ «Նախապատմ ական, կա-

վաշեն, մալարիայի և աչքացավի բույներով և 

փողոցներով լերկ ու փոշոտ բլուրների միջև 

կծկված տխրատեսիլ, ողորմելի» Երևանի տեղ 

հայրենասեր բանաստեղծր գտել Է նոր Երե֊ 

վանը, որի «լ այն արևահորդ փողոցներր լու-

սեղեն գետերի նման երկարաձգվում են դա-

լար, դյութական այգիների և ակնապարար, 

ներդաշնակ շենքերի երազային շարքերի մի-

ջով* I Կառուցումների այդ աննախընթաց թա-

փը Կ• Սիտալը գիտել Է ոչ միայն Երևանում, 

այլև Հայաստանում կատարած իր ճանապար-

հորդության ամբողջ ընթացքում բոլոր մյուս 

քաղաքներում, գյուղերում, ավաններում, ար-

դյունաբերական նոր կենտրոններում։ 

Կ. Սիտալր Սովետական Հայաստանի 

ստեղծման և զարդացման հետ կապված մի 

շարք քաղաքական հանգամանքների հակիրճ 

հիշատակումից հետո պաշտոնական վիճակա-

գրություններից քաղված թվական փաստացի 

տվյալներով պատկերում Է Հայաստանի արդ-

յունաբերության, գյուղատնտեսության, մշա-

կույթի բուռն ծաղկումն ու վերելքը։ 

«Սովի, համաճարակի, տնտեսական Քայ~ 

քայման մատնված... մեր ժողովուրդը — գը-

րում Է Կ. Սիտալն իր գրքի վերջաբանում,— 

անհավատալի արագությամբ... ծաղկեցրեց և 

այգի ու վարդաստան դարձրեց արյունով ու 

մոխիրով ծածկված իր հողը, կառուցեց նոր 

ու շքեղ քաղաքներ ու ավաններ, հաստատեց 

արդյունաշատ և նոր տնտեսություն4 հիմնված 

արդիական, հզոր արդյունաբերության վրա, 

ստեղծեց և ծաղկեցրեց հարուստ, բազմա-

կողմանի, մեծասքանչ մի նոր մշակույթ...»! 

ՀԱԿՈԲ ԳՈԻՅՈԻՄՃՅԱՆ, Երևանյան 
երգեր, բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ժ ո ղ ո -

վածու, Ֆիլադելֆիա, 1957 թ., 

Բանաստեղծ Հա կոր Գույումճյանը լույս { 

րնծտյել «Երևանյան երգեր» բանաստեղծու-

թյունների ժողովածուն, որ ամբողջությամբ 

նվիրված Է Սովետական Հայաստանին» Հա֊ 

կոր Գույումճյանր աոաջին անգամ Հայաս-

տան ա,ցելել Է 1955 թ. «Ամբողջ կյանքի մը 

կարոտներս հագեցան համբուրելով Սովետա-

կան Հայաստանի սրբազան հողը և ողջա-

գուրվելով իմ հարազատ, ստեղծագործ և 

սքանչելի ժողովրդիս հետ։ Գրեթե ամիս մը 

շրջեց ա Հայաստանի լսւյնբին ու երկայնքին, 

և ականատես եղա այն վիթխարի կերպարա-

նափոխության և ամեհի նվաճումներին, որ 

մեր ժողովուրդր իրագործած Էր ռուս մեծա-

սիրտ Ժողովրդի եղբայրական օգնությամբ և 

Հայաստանի հա յրենասեր վարիչների ղեկա-

վարությամբ,— գրում Է բանաստեղծը «Երե-

վանյան երգեր» ֊ ի ա ռաջա բանում > 

Հակոր ֆույումճյան ի նախկինում հրատա-

րակած բոլոր ժողովածուների տիրապետող 

ոգին հայրենի երկրի հրատոչոր կարոտն Է, ոթ 
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այր ո, J I պանդխտության մեք սարող ամեն 

հա յրենասեր Հայի и իրար։ աԵրևտնյտն երգեր»-ը 

ծնվեք են այԴ կարոտած սրտի Հանդիպու-

մի՛) Հայաստանի հաղի, ինչպես նաև ստեղծա-

գործ Հայ ժողովրդի կուլտուրական գիտական 

նվաճումների և ապագայի ւիայլուն հեռանկար-

ների հետt МО-ակտն թվականներին հրատա-

րակած իր «Փոթորիկ» ժողովածուն Հեղինակը 

փակում Էր հետևյալ տողերով, էէն արա քսւղե 

երգել կյանքը հուռթի, գեղեցկությունն անթա-

ռամ և փտոքը վաղվա վառվող դարաննե-

րուն ч Դրանից րստնհինգ տարի հետս, բանա-

ստեղծը Հայաստան այցելելսվ, հաստատել Է. 

թե երրեմնի իր եր տղած * վաղվա գարունները» 

իրականություն են դարձել մայր-Հայրենիբոլմ։ 

Ահա այղ ղ արանների, այսինքն Հայաստանի 

վերածաղկման, շին ա րարո ւթյան, երջանկու-

թյան և կսւլտուր-գիտական վիթխարի տռաջ-

րնթացի փառաբանմանն են նվիրված «Երևան-

յան երղերւ>-ըւ 

Ն. Լ. ՄԱՆԿՈՒՆԻ, Ukrnp ш^шгр, 
Պատմվածք ների Տողո վածոկ Նյու-
8որք, 1957 թ., 

Ն. Լ. Մանկունին վաղ պատանեկությունից 

գնացել ( Ամերիկա 9րախտ որոնելու»ւ Երկար 

տարիների րնթացթում նա որպես րանվոր և 

գրող կապվել Լ Ամերիկայի րաղմաղղ աշխա-

տավորների ու առաջադեմ մտավորականների 

հետ $ Սիրել Հ կեղեքված, իրենց դատի it իրա-

վունքների համար մարտնչող, հա յրենասեր, 

ժողովուրդների եղբայրությանը հավատացող 

մարդկանց, և դրանցից ոմանց պատկերել Է իր 

պատմվածքներում. օԱնոնք ես փնտսած, 

գտած ե իմ անպաճույճ վեղվով նկարած եմ,— 

4րամ Է հեղինակն իր գրքի աոաջաբանում, — 

իմ փոքր հասակես մինչև 72 տարիքս ես 

անոնցմե բնավ չրաժանվեցա և ոչ ալ անոնք ՚ 

ինձմեէ Եվ այս րնկերակցությունր սրտիս 

ամենամեծ հրճվանքն Է պա աճառած »ւ 

Ժողովածուի աոաջին պատմվածքի հերոսր 

Սերոր աղրարր, մշեցի Է» Թուրքական հալա՛ 

ծ ան քներից և կարիքից դրդված գնացել Է 

Ամերիկաւ Սակայն նրա սիրտր միշտ կապված 

Լ մնացել հայրենի հողին ու իր րնտանիքինւ 

ա.. .Սարոտցեր եմ գիմ ճժեր, տուն ու տեղ, իմ 

երկրի քարեր ու թփեր... Էս աշխարհի վրա 

վաթան քան ղրմեն բան անուշ Է» ,— ասում 

I Սերորր ղղված պանդուխտի կյանքից, վրճ-

ոում Է վերա դաոնաք երկիր, ձեռք առնեք € պա -

պերի խարապ լուձք» և որդիների հետ մշակել 

հողր, հալա/ վաստակ դուրս բերել հայրենի 

Հողից ւ 

nP՝mtшичп պատմվածքը ներկայացնում Է 

Ամերիկայի մեծ տաղնապի տարիներին իտալա-

ցի երտժշտտղետ Թոմասսո Մարթինիի մղած 

ցտվադին ու տառապալից պայքարը մի կտոր 

հացի Համարւ Ալևոր արվեստագետը ք տաս-

նյակ հաղարավոր մտավորականների և ար֊ 

վեստաղետների նման, տնտեսական տագնապի 

հետևանքով կորցնում Է իր բարեկեցիկ դրոլ-

թյսւնր, և սովամահ չյինելոլ համար Հարկադըր-

վում Է փողոցներում ձեռնասայլակով պաղ-

պաղակ վաճառեր Հեղինակն այս պատմված-

քում պատկերել ( ամերիկյան աարդարու-

թյու նրա ե տիրող անմարդկային վերաբերմուն-

քր նոր աշխարհի քաղաքներում ու գյուղերում 

բնակություն հաստատած օտար ժողովուրդ-

ների գավակների հանդեպւ 

աՄալաթիացի Մինաս» պատմվածքը վերար-

տադրում Է Ամերիկայի 30-ական թվականների 

տնտեսական մեծ տագնապը։ Ամերիկայի 

Միացյալ Նահանգն երի վերջին մեկ դարի 

պատմության ամենատխուր էշերից մեկն Է 

" ՚ յ դ I երբ միլիոնավոր րնտանիքներ հարկա-

Դրվեցին քրտինքով ու զոհողություններով 

ձեռր բերած իրենց տներն ու կալվածները 

հանձնել ստոր վաշխառուների՝ պարտքի ու 

տոկոսների փոխարեն։ Տնտեսական այս ահա-

վոր քայքայումը հաղարավոր աշխատավորնե-

րի մղեց ինքնասպանության։ Մալաթիացի Մի-

նասր ևս ունեցավ միլիոնավոր օրինապահ 

քաղաքացիների ճակատագիրր, սակայն գյու-

ղացու բնավորության հատուկ տոկունությամբ 

կուրծք տվեց դժվարություններին և համբերու-

թյամբ սպասեց, մինչև որ Մ ա յր-Հա յրենիրը 

ներգաղթի կոչ ուղղեց իր պանդուխտ որդին և-

րին, Մալաթիացի Մինասն Էլ ներգաղթում Է 

քելով աՀայրենի աշխարհի արտին, ջրին ու 

թուփին, և աճյունացած պապերու ոգեկոչող 

յունչն աոինքնող կանչը, որ կուգար հողի բն-

դերքեն» I 

Ն. Լ. Մանկունու աՍերոր աղբարը» ժողովա-

ծուի մեջ տեղ են գտել նաև այքուլհակի աշա-

կերտը» , ((II իր ч հսկան», էԹուալեթը», էԿոտո-

շավոր թագավորր» և ուրիշ պատմվածքներ ու 

հեքիաթներ 

ՊԱՐԳԵՎ ԳԵՎՈՐԳՑԱՆ, Մեծապատիվ 
ւ ք ո ւ ա ց ն ա ննեւ՝, Բեյրութ, 1956 թ.։ 

Երիտասարդ գրող Պ. Գևորդյանր Լիբանանի 

հայ կրթական գործի ողրերդությունը պատկե-

րող իր գրքի համար փոխ Է առել Հակոր Պա-

րոն յան ի հանրածանոթ երգիծավեպի վերնա-

դիրը է Պ. Գևորգ յանի գիրքը նվիրված Է կրթա-

կան գործի բարելավման հարցին, որ կեն սա — 
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կան նշանակություն ունէ Ս փյուորի հա յու ֊ 

թյան համարt Սփյուռքի հայ դպրոցական 

խնդիրր, ըստ հեղինակիt աամեն րանե առաջ 

հայ ուսուցիչների խնդիր իւ Նա ցույց է տա-

լիս вանողոք հաշիվների» և «աղաղակող ան-

արդ արությունների» այն միջավայրը, որի 

պայմաններում ստիպված է աշխատել հայ 

ուսուցիչը Սւիյուոքումւ Հեղինակն ուղում է 

մեկ անգամ րնդմիշտ ջնջել էչարիքի արմա-

IIIր>՚, իսկ դրա համար անհրաժեշտ է նախ և 

առաջ բարելավել հայ ուսուցչի վիճակըг 

Պ. Գև որդ յանի ^Մեծապատիվ մուրացկան— 

ներ» գիրքը պատմում է այն մասին, որ հայ-

րենիքից հեռու, օտար աստղե րի տակ պան-

դըխտած հայության ա զգա պահ պան մ ան ծանր 

հոգսը ուսերին բարձած հայ կրթական մշակս 

ոչ միայն ամբողջովին ղրկված Լ սոցիալական 

ամեն կարգի ապահովություններից Ա/ՀՀ/Հ 

ԼաՐւ1' առևտրականների ձեռքում ենթարկվում 

Լ ամենօրյա ստորացումների։ 

3 . ԱՐՎԵՍՏԻ Ե՛Լ ԴՐԱԿԱՆՈՒԹՅԱՆ ԼՐԱՏՈԻ 

Դ ի ր ի Ժ յ ո ր OR ան Դո ԷՐ յ ա ն ի մ ա ս ի ն 

Հոլանդական մի շաՐք թերթեր հիացմուն-

քով են արտահայտվում դիրիժյոր Օհան Բուր-

յանի մասին, որ Հարլեմի (Հյուսիսային Հո-

լանդիա ) ֆիլհարմոնիայի նվագախմբի ելույթ-

ներից մեկն է վարել հայրենիք վերադառնա-

լուց քիչ առաքI Կատարվել են Մոցարտի «Գոն 

Ժուանա-ի նախերգանքը, Շ ուր եր in ի ЖԱնա-

վարտ սիմֆոնիանл և Ռուսելի Չորրորդ սիմ֊ 

ֆոնիանւ 

Ամստերդամի «гՀեթֆրիյե Ֆոլք» թերթր գրում 

է. «Յուրահատուկ ձիրքերով օժտված արվես-

տագետ է Օհան Բուրյանր։ Նա քաշություն 

ունի մանավանդ Ուրիշների գեղագիտական 

ըմբռնումներից շե-ղվելու։ •• .Շ ուբերտի անա-

վարտ սիմֆոնիայի մեկնարանությունր նոր 

լույս սւիոեց այնքան ծանոթ այդ երկի վրա»» 

Ւնչ վերաբերում Հ Ռուս և լի Չորրորդ սիմֆո-

նիային, թերթն ասում է. вԲուրյանի ձողիկի 

շնորհիվ նվագախումբն ի հայտ բերեց որակի 

գերաղանցությոլն, որ դրոշմված պիտի մնա 

մեր հիշողության մեջ»։ 

Ռոտերդամի <r Նիեովե Ռոտերդամշե Ք որ անթ» 

թերթր գրում է, f Երիտասարդ հայ դիրի^յոր 

Բուրյանն ապացուցեց, որ նվագախումբ վա-

րելու արվեստր միմիայն տեխնիկայի խնդիր 

չէ, այ/և անհրաժեշտ է միաժամանակ դիրիժյո-

րական ձողիկի վարպետ լիներ ՚ Բուրյանն ամ-

բողջ ծրագիրը վարեց հիշողությամբ, օժտելով 

յուրաքանչյուր երկ անհատական մեկնաբանու-

թյան դրոշմով, որը և ճշմարիտ երաժշտի ոգու 

արտահայտությունն (>ւ 

Ջ ո ւ թ ա կ ա հ ա ր Մանուկ Րսւրիք յսւնր 

Սւիյուորահայ մամուլը բարձր Լ գնահատում 

Լոնդոնի ֆիլհարմոնիայի սիմֆոնիկ նվագա-

խմբի աոաջին ջութակահար Մանուկ Р արիք-

յանին, որր վերջերս Եվրոպայի մի շարք եր-

կրրների մայրաքաղաքներում հանգես է եկել 

համերգներով։ Արվեստի մի թերթ դրում 

Լ. «Մանուկ Р արիք յ անն արվեստագետի բարձ-

րորակ արժանիքներով օժտված վարպետ ջու-

թակահար Լ, ինչպես ապացուցեց Բախի պար-

տի տայի կատարումը»ւ Նա հաճախակի ելույթ 

է ունենում Լոնդոնի ականավոր երաժիշտ 

էդվին Ֆիշերի հետ։ 

Հ ա յ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ն ե ր ը ե վ ր ո պ ա կ ա ն 

| b q n i f i b r n i | 

1957 թ. սեպտեմբերի համարում ֆրանսիա-

կան Քահիե գը Սյուգ գրականության к ար-

վեստի պարրերականր Լյուք Անգրե Մ արսելի 

թարգմանությամբ ֆրանսիական հա и արա կայնէու-

թյանը ներկայացրել Է Սայաթ-Նովայի, Պետ-

բոս Բուրյանի, Միս ար Մեծարենցի, Բանիեչ 

Վարուժանի և Եղիշե Չարենցի ստեղծագործոլ-

թյուններից շուրջ քառասուն բանաստեղծու-

թյունI Լ» Անգրե Մարսելը սրանից մի քանի 

տարի առաջ ֆրանսերեն Է թարգմանել նաև 

Սարեկը։ 

Գերմանացի գրող գոկտ. Կերթրըդ Բիսշովը 

գերմաներեն Հ թարգմանել Նահապետ Քու-

չակի սիրային մի շարք տաղերըг 

Փ ա ր ի դ ա հ ա յ թ ա տ ր ո ն ը 

Արտասահմանի հայ մամուլի տեղեկություն-

ների համաձայն փ արի զահա յ թատրոնը որոշ 

կենսունակություն Լ հայտնաբերել վերջին տա-

րիներին ւ Փարիզում բեմադրել են Գ. Սուն-

դուկյանի «Պեպո», Հակոբ Պարոնյանի «Մեծա-

պատիվ մուրացկաններ», Շիրվանղադեի «Նա-

մուս» և Նա իրի Զ—րյան ի «Արա գեղեցիկ» 

պիեսներըւ 

SI Հանղես. Л է 



Սփյուռքահայ կյանք 

Սփյուռքահայ թատերագիր Գրիդոը-Վահանը 

հրապարակել է աԿինո անհավատարիմ է», 

«Բախտի անիվը», «Մեր կյանքը», «Երկու ճամ-

փա», «Առանց սիրո» և «Տիգրան Մեծ» թ">֊ 

աերգությունները՛ 

Փարիզահայ մի ուրիշ թատերագիր՝ Հրաչ 

Տարոնյանըք հրատարակել Է երեք նոր պիես-

ներ՝ «Հայրենիքէն հեռու», աՎերադարձը» ե 

«Մնացորդները»t 

Նկարիչ Արտ ա վ ա զ դ Պ ե ր պ ե ր յ ա ն 

Սփյուռքահայ մամուլը գովասանքով է խո-

սում փարիզահայ նկսրիչ Արտավազդ Պեր-

պերյանի մասին, նա Փարիզ է գնացել Լիբա-
նանից, որտեղ 1947 թ. առաջին անգամ ցու-
ցադրել կ իր գործերը, Փարիզում հետևելով 
էքոլ դե Բոզարի դասընթացներին, կատարե-
լագործել է իր արվեստը. 1951 թ. Փարիզի 
Սալոն ղ՝ Օտոնի սկահում ցուցադրել է իր 
«Ցույցը», «Հնահյուղերի տղան», աՀտպիտը» 
յուղանկարները, որոնք արժանացել են ֆրան-
սիական մամուլի ուշադրությանը, Նույն տա-
րին «Հանքագործը» դիմանկարով մասնակցել 
է Վարշավայի՝ ֆրանսիական արդի նկարչու-
թյան ցուցահանդեսին, 

Ւ. Հ. 




